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Аннотация. В данной статье автор рассматривает дискурсивный подход 

как один из методов решения проблем обучения русскому языку как 

иностранному в рамках межкультурной коммуникации. В качестве примера 

реализации дискурсивного подхода на уроках РКИ разработан фрагмент 

занятия, все задания которого направлены на развитие и совершенствование 

языка специальности студентов вузов искусств. 
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В современной методике преподавания русского языка как иностранного 

существуют различные методы и приемы обучения инофонов языку 

специальности: переводно-грамматический, прямой (активный), 

аудиолингвальный, аудиовизуальный, метод действий, групповой 

(коммунальный), когнитивный метод, натуральный, молчаливый, ситуативный, 

суггестопедический методы [5,6]. 

Адекватность речевого поведения инофонов определяется достижением 

коммуникативной цели в определённой ситуации общения на иностранном 

языке, поэтому дискурс должен стоять в основе обучения русскому языку как 

иностранному [1]. По мнению лингвометодистов применение дискурсивного 

подхода на уроках РКИ позволяет эффективно усваивать иноязычную 

грамматику и профессионально-направленную лексику не изолированно, а в 

процессе включения изучаемых грамматических форм в речь, как в 

традиционной методике. Именно в процессе дискурсивного взаимодействия 

демонстрируется, как используется та или иная грамматическая форма, оборот 

речи в конкретной ситуации [4]. 

На примере предложенного ниже фрагмента занятия, направленного на 

изучение языка специальности, продемонстрируем особенности реализации 

лингвометодических основ дискурсивного подхода на уроках РКИ.  

Творчество С. В. Рахманинова 

1. Прочитайте текст. Обратите внимание на значение выделенных 

слов. 

Музыкальные сочинения русского композитора Серге́я Васи́льевича 

Рахма́нинова давно уже стали всео́бщим достоя́нием (umumiy mulki) 

музыкантов и любителей музыки. Его фортепианные концерты, прелюдии 

и этюды-картины, его симфонии и симфонические поэмы, оперы, хоры, 

романсы постоянно звучат в концертных залах, консерваториях и музыкальных 

училищах; на международных конкурсах, по радио и на телевидении. 

Рахманинов родился в дворянской семье, первые уроки музыки ему дала 

его мать. Позже он окончил Московскую консерваторию с отличием, но ещё 
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студентом Рахманинов по́льзовался изве́стностью (shon-shuhratdga ega 

bo'lgan) и популярностью у моско́вских слу́шателей (moskvadagi 

tinglovchilari). Он был ещё совсем молодым музыкантом, когда написал свой 

«Первый фортепианный концерт», «Прелюдию до-диез минор», а также 

некоторые другие романсы и пьесы. П. И. Чайковский обратил внимание на 

произведение молодого Сергея Рахманинова — оперу «Але́ко». 

В 1901 году Рахманинов закончил работу над «Вторым фортепианным 

концертом». И с этого момента начинается его активная творческая 

деятельность как композитора и пианиста.  

Уника́льный и неповтори́мый стиль (o'ziga xos va betakror uslubi) 

Рахманинова объедини́л (birlashtirdi) русские церко́вные песнопе́ния (cherkov 

madhiyalari), романти́зм (romantizm) и импрессиони́зм (impressionizmni). 

Главным началом в музыке он считал мелодию. Большо́е выраже́ние (ulkan 

ifodasini) это нашло в любимом произведении автора — поэме «Колокола́», 

которую он написал для оркестра, хора и солистов. Наиболее известными 

и высоко́ оценёнными (yuqori baholangan) произведениями считаются опера 

«Алеко», поэма «Колокола», «Рапсо́дия на те́му Пагани́ни», «Вариа́ции на тему 

Коре́лли», «Симфони́ческие танцы», 2-й и 3-й фортепианные концерты, 3-я 

симфония, «Эле́гия». 

В конце 1917 года Рахманинов с семьей уезжает из России, работает 

в Европе, а затем переезжает в Америку. Композитор тяжело переживал 

разры́в с Ро́диной (Vatandan uzilishni). Рахманинов говорил: «Чувствую себя 

при́зраком (arvoh), который одиноко бро́дит (kezib yurgan) в чужом ему мире». 

Во время Великой Отечественной войны он давал благотвори́тельные 

конце́рты (xayriya kontsertlari), вы́ручку (tushgan mablag') от которых 

направлял в Фонд Кра́сной А́рмии (Qizil Armiya jamg'armasi). 

Тво́рческий о́браз (ijodiy qiyofasi) Рахманинова-композитора часто 

определя́ют эпи́тетом (epiteti bilan belgilanadi) «самый русский композитор», 

это подчеркивает его заслуги в объединении музыкальных традиций 
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Московской и Петербургской композиторских школ и в создании со́бственного 

направле́ния (o'z yo'nalishini) в мировой музыкальной культуре. 

2. Ответьте на вопросы 

1) Почему вам нравится или не нравится творчество С. В. Рахманинова? 

2) Где и когда вы слышали произведения Рахманинова? Почему они 

уникальные? 

3) Что объединил уникальный и неповторимый стиль Рахманинова? 

4) Где жил и работал композитор? 

5) Почему музыкант оставил Родину? 

6) Какие произведения С. В. Рахманинова вы знаете? Какие чувства у вас 

вызывает творчество композитора? 

7) Что вы знаете о творческом образе Рахманинова? Почему его называют 

«самым русским композитором»? 

3. Найдите окончания предложения. Прочитайте предложения 

вслух. 

Если бы не было музыки,… 

Если бы не было творчества С. В. Рахманинова,… 

Если бы у меня была возможность послушать фортепианный концерт,… 

Если бы у Рахманинова не было уникального и неповторимого стиля,… 

Продолжение предложений: то исчезло бы душевное тепло и радость 

жизни; не было бы в России «самого русского композитора»; то он не стал бы 

великим музыкантом; я испытал бы великое удовольствие. 

4. С помощью предложенной конструкции выразите своё отношение 

к ситуации или чьему-либо мнению. Напишите и прочитайте ваши 

предложения, объясните своё мнение. 

Модель: Не все мои друзья пришли на концерт (хорошо). 

Было бы хорошо, если бы все мои друзья пришли на концерт. 

1. Все люди ценят музыку (здорово). 

2. Современные люди не находят время для творчества (правильно). 
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3. Многие люди ценят деньги, но не ценят творческое наследие великих 

композиторов (полезнее). 

5. Представьте, что вы представитель великого музыканта, который 

гастролирует по всему миру, какую рекламу вы бы предложили, чтобы 

увеличить продажи билетов на концерты. 

6. Разыграйте диалог-спор. Ваш друг не ценит творчество 

Рахманинова, докажите ему, что это великий композитор. [2] 

 Таким образом, дискурсивный подход можно считать одной из основ при 

обучении русскому языку как иностранному. О. Г. Никонорова считает, что «в 

преподавании русского языка как иностранного новые тексты, жанры и типы 

дискурса являются основой обучения иностранцев <…> и необходимым 

компонентом эффективной коммуникации» [3]. Несомненно, дискурсивный 

подход в обучении РКИ позволит иностранным студентам музыкантам быстрее 

освоить язык специальности, поскольку они будут воспроизводить на уроке 

естественные диалоги [7]. 
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